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NOTĂ 
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI MARTIE 2012 
 
 
Prezentul document cuprinde: 

 

– în ANEXA I, o listă a actelor adoptate de Consiliu în MARTIE 2012 1 2. 

– în ANEXA II, detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA I conține 

informații privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea relevantă a 

Consiliului, numărul documentului adoptat și, după caz, procedurile de votare aplicabile, 

rezultatele votării, explicații privind votarea și declarațiile consemnate în procesele-verbale 

ale Consiliului. PARTEA a II-a oferă informații pe care Consiliul a decis să le facă publice cu 

privire la adoptarea altor acte. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții.  



 

 
10397/12  rar/NP/pp 2 
 DG F2A   RO 

Prezentul document este accesibil de asemenea la următoarea adresă de internet: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa de internet: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-

council-documents-public-register?lang=ro 

 

Trebuie să se ia act de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea definitivă a actelor 

legislative sunt autentice. Acestea sunt disponibile la adresa de internet: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=ro 

 

 

_______________ 
  

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=ro
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=ro
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=ro
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=ro
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ANEXA I 

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CONSILIU  

ÎN MARTIE 2012 
 
Cea de a 3151-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Justiție și Afaceri Interne), 
desfășurată la Bruxelles la 8 martie 2012 
 
Decizia nr. 281/2012/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 29 martie 2012 de 
modificare a Deciziei nr. 573/2007/CE de instituire a Fondului european pentru refugiați pentru 
perioada 2008 – 2013, ca parte a Programului general „Solidaritatea și gestionarea fluxurilor 
migratorii” 
JO L 92, 30.3.2012, p. 1 – 3 
 
Regulamentul (UE) nr. 258/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 martie 2012 
privind punerea în aplicare a articolului 10 din Protocolul Organizației Națiunilor Unite împotriva 
fabricării și traficului ilegale de arme de foc, piese și componente ale acestora, precum și de muniții, 
adițional la Convenția Organizației Națiunilor Unite împotriva criminalității transnaționale 
organizate (Protocolul ONU privind armele de foc) și de stabilire a măsurilor privind autorizațiile 
de export, importul și tranzitul pentru arme de foc, piese și componente ale acestora, precum și 
muniții 
JO L 94, 30.3.2012, p. 1 – 15 
 
Directiva 2012/12/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 aprilie 2012 de modificare a 
Directivei 2001/112/CE a Consiliului privind sucurile de fructe și anumite produse similare 
destinate consumului uman 
JO L 115, 27.4.2012, p. 1 – 11 
 
Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind instituirea spațiului feroviar unic 
european (Reformare) 
18581/11 + COR 1 + COR 2 (pl) + REV 1 (el) + ADD 1 
 
Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare evaluării Schengen desfășurate în 2009 – 2010 -  
Evaluarea Schengen a Franței 
6334/12 
 
Decizia de punere în aplicare 2012/144/PESC a Consiliului din 8 martie 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2010/656/PESC de reînnoire a măsurilor restrictive impuse împotriva Côte 
d’Ivoire 
JO L 71, 9.3.2012, p. 50 – 54 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 193/2012 al Consiliului din 8 martie 2012 de punere în 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 560/2005 de impunere a anumitor măsuri restrictive specifice 
îndreptate împotriva anumitor persoane și entități având în vedere situația din Côte d’Ivoire 
JO L 71, 9.3.2012, p. 5 – 9 
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2009/496/CE, Euratom: Decizia Parlamentului European, a Consiliului, a Comisiei, a Curții de 
Justiție, a Curții de Conturi, a Comitetului Economic și Social European și a Comitetului Regiunilor 
din 26 iunie 2009 privind organizarea și funcționarea Oficiului pentru Publicații al Uniunii 
Europene 
JO L 168, 30.6.2009, p. 41 – 47 
 
Decizia Consiliului privind încheierea acordului sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea 
Europeană și Regatul Maroc privind măsurile reciproce de liberalizare referitoare la produse 
agricole, la produse agricole transformate, la pește și produse pescărești, privind înlocuirea 
protocoalelor 1, 2 și 3 și a anexelor la acestea, precum și privind modificările la Acordul euro-
mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele lor membre, pe de 
o parte, și Regatul Maroc, pe de altă parte 
15975/10 
 
2012/176/UE: Decizia Consiliului din 8 martie 2012 privind semnarea unui protocol la Acordul 
euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale 
acestora, pe de o parte, și Regatul Maroc, pe de altă parte, referitor la un acord-cadru între Uniunea 
Europeană și Regatul Maroc privind principiile generale de participare a Regatului Maroc la 
programele Uniunii 
JO L 90, 28.3.2012, p. 1 – 1 
 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 12/2011 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Măsurile adoptate de UE au contribuit la adaptarea capacității flotelor la posibilitățile de pescuit 
disponibile?” 
6508/12 
 
2012/243/UE: Decizia Consiliului din 8 martie 2012 privind încheierea Memorandumului de 
cooperare dintre Uniunea Europeană și Organizația Aviației Civile Internaționale de instituire a 
unui cadru de cooperare consolidată, și de stabilire a demersurilor procedurale conexe 
JO L 121, 8.5.2012, p. 16 – 17 
 
Concluziile Consiliului privind orientări în scopul consolidării guvernanței politice în ceea ce 
privește cooperarea Schengen 
7238/12 REV 2 
 
Concluziile Consiliului privind un cadru comun pentru o solidaritate veritabilă și practică față de 
statele membre care se confruntă cu presiuni deosebite asupra sistemelor lor de azil, inclusiv 
datorită fluxurilor migratorii mixte 
7115/12 
 
Concluziile Consiliului privind orientări în scopul consolidării guvernanței politice în ceea ce 
privește cooperarea Schengen 
7238/12 REV 2 
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Cea de a 3152-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Mediu), desfășurată la Bruxelles la 
9 martie 2012 
 
Decizia Consiliului privind poziția Uniunii în cadrul Comitetului mixt de cooperare vamală UE-
SUA cu privire la recunoașterea reciprocă a Programului Uniunii Europene referitor la operatorii 
economici autorizați și a Programului Statelor Unite privind parteneriatul vămi-comerț împotriva 
terorismului 
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 
 
Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului dintre Uniunea Europeană și fosta 
Republică Iugoslavă a Macedoniei de stabilire a unui cadru pentru participarea fostei Republici 
Iugoslave a Macedoniei la operațiile Uniunii Europene de gestionare a crizelor 
6653/12 
 
Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și 
Bosnia și Herțegovina de stabilire a unui cadru pentru participarea Bosniei și Herțegovinei la 
operațiile Uniunii Europene de gestionare a crizelor 
17177/11 
 
Concluziile Consiliului privind Foaia de parcurs pentru trecerea la o economie competitivă cu 
emisii scăzute de dioxid de carbon până în 2050 
6837/12 
 
Concluziile Consiliului privind acțiuni ulterioare celei de a 17-a sesiuni a Conferinței părților (CP 
17) la Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC) 
și a celei de a 7-a sesiuni a Reuniunii părților la Protocolul de la Kyoto (CMP 7) (Durban, Africa de 
Sud, 28 noiembrie-9 decembrie 2011) 
6841/12 
 
Concluziile Consiliului privind Rio+ 20: Căi către un viitor durabil 
6892/12 
 
Cea de a 3153-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Economice și Financiare), 
desfășurată la Bruxelles la 13 martie 2012  
 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 13 al Curții de Conturi privind regimul vamal 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 
 
2012/193/UE: Decizia Consiliului din 13 martie 2012 privind încheierea, în numele Uniunii, a 
Înțelegerii între Uniunea Europeană și Republica Islanda, Principatul Liechtenstein, Regatul 
Norvegiei și Confederația Elvețiană privind participarea acestor state la lucrările comitetelor care 
asistă Comisia Europeană în exercitarea competențelor sale de executare în vederea punerii în 
aplicare, asigurării respectării și dezvoltării acquis-ului Schengen 
JO L 103, 13.4.2012, p. 3 – 3 
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Concluziile Consiliului privind poziția UE în vederea celei de a 85-a sesiuni a Consiliului 
Organizației Internaționale pentru Cacao (ICCO) (Guayaquil, Ecuador, 26 – 30 martie 2012)  
7148/12 REV 1 
 
Decizia 2012/149/PESC a Consiliului din 13 martie 2012 de modificare a Deciziei 2010/638/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Republicii Guineea 
JO L 74, 14.3.2012, p. 8 – 8 
 
Decizia 2012/150/PESC a Consiliului din 13 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/872/PESC 
de actualizare a listei persoanelor, grupurilor și entităților care fac obiectul articolelor 2, 3 și 4 din 
Poziția comună 2001/931/PESC privind aplicarea de măsuri specifice pentru combaterea 
terorismului 
JO L 74, 14.3.2012, p. 9 – 10 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 213/2012 al Consiliului din 13 martie 2012 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 1375/2011 privind punerea în aplicare a 
articolului 2 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 privind măsuri restrictive specifice 
îndreptate împotriva anumitor persoane și entități în vederea combaterii terorismului 
JO L 74, 14.3.2012, p. 1 – 2 
 
2012/156/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 13 martie 2012 de suspendare a 
angajamentelor din cadrul Fondului de coeziune pentru Ungaria cu efect de la 1 ianuarie 2013 
JO L 78, 17.3.2012, p. 19 – 20 
 
Concluziile Consiliului privind Raportul privind mecanismul de alertă 
6905/12 REV 1 
 
2012/211/UE: Decizia Consiliului din 13 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/734/UE 
adresată Greciei în vederea consolidării și a aprofundării supravegherii fiscale și de notificare a 
Greciei să ia măsuri de reducere a deficitului considerate necesare pentru remedierea situației de 
deficit excesiv 
JO L 113, 25.4.2012, p. 8 – 10 
 
Cea de a 3154-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe/Comerț), 
desfășurată la Bruxelles la 16 martie 2012  
 
Concluziile Consiliului privind abordarea UE în ceea ce privește comerțul, creșterea și dezvoltarea 
în următorul deceniu 
7412/12 
 
Cea de a 3155-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT), 
desfășurată la Bruxelles la 19 și 20 martie 2012  
 
Concluziile Consiliului referitoare la o strategie a UE în privința Convenției internaționale pentru 
protecția plantelor (CIPP) 
7132/12 REV 1 
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Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 11/2011 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Modul în care sistemul indicațiilor geografice este conceput și gestionat este favorabil pentru 
eficacitatea acestuia?” 
7484/12 
 
Decizia Consiliului din 19 martie 2012 de reînnoire a mandatului vicepreședintelui Oficiului 
Comunitar pentru Soiuri de Plante 
JO C 82, 21.3.2012, p. 6 – 6 
 
Decizia 2012/159/PESC a Consiliului din 19 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/172/PESC 
privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, entități și organisme având în 
vedere situația din Egipt 
JO L 80, 20.3.2012, p. 18 – 18 
 
Decizia 2012/158/PESC a Consiliului din 19 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/173/PESC 
privind măsuri restrictive, având în vedere situația din Bosnia și Herțegovina 
JO L 80, 20.3.2012, p. 17 – 17 
 
2012/177/UE: Decizia Consiliului din 19 martie 2012 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind 
auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea ce privește auditorii externi ai Bank of 
Greece 
JO L 90, 28.3.2012, p. 21 – 21 
 
Concluziile Consiliului privind o comunicare a Comisiei privind dimensiunea externă a politicii 
comune în domeniul pescuitului 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
 
Cea de a 3156-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII ȘI ENERGIE), desfășurată la Bruxelles la 22 martie 2012  
 
Regulamentul (UE) nr. 386/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 aprilie 2012 
privind atribuirea către Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (Mărci, desene și modele 
industriale) a unor sarcini legate de asigurarea respectării drepturilor de proprietate intelectuală, 
inclusiv reunirea reprezentanților sectorului public și privat în cadrul Observatorului European al 
Încălcărilor Drepturilor de Proprietate Intelectuală Text cu relevanță pentru SEE 
JO L 129, 16.5.2012, p. 1 – 6 
 
Regulamentul (UE) nr. 387/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 aprilie 2012 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1198/2006 al Consiliului privind Fondul european pentru 
pescuit, în ceea ce privește anumite dispoziții referitoare la gestiunea financiară pentru anumite state 
membre afectate sau amenințate de dificultăți grave legate de stabilitatea lor financiară 
JO L 129, 16.5.2012, p. 7 – 11 
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Cea de a 3157-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), 
desfășurată la Bruxelles la 22 – 23 martie 2012  
 
Decizie a Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și 
Republica Albania de instituire a cadrului de participare a Republicii Albania la operațiile Uniunii 
Europene de gestionare a crizelor 
9993/11 
 
Decizia 2012/174/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a Acțiunii comune 
2008/851/PESC privind operația militară a Uniunii Europene în vederea unei contribuții la 
descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de piraterie și de jaf armat din largul coastelor 
Somaliei 
JO L 89, 27.3.2012, p. 69 – 71 
 
Decizia 2012/173/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind activarea Centrului de operații al 
UE pentru misiunile și operațiile din cadrul politicii de securitate și apărare comune desfășurate în 
Cornul Africii 
JO L 89, 27.3.2012, p. 66 – 68 
 
Decizia 2012/166/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind sprijinul acordat activităților 
Organizației pentru Interzicerea Armelor Chimice (OIAC) în cadrul punerii în aplicare a strategiei 
UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă 
JO L 87, 24.3.2012, p. 49 – 59 
 
Aprobarea poziției care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană și de statele sale membre în 
cadrul Consiliului de asociere înființat prin Acordul euro-mediteranean de instituire a unei asocieri 
între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al 
Iordaniei, pe de altă parte, cu privire la adoptarea unei recomandări pentru punerea în aplicare a 
planului de acțiune UE-Iordania în cadrul politicii europene de vecinătate (PEV) 
7685/12 REV 1 ADD 1 
 
Decizia 2012/170/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a Deciziei 2010/573/PESC 
privind măsurile restrictive împotriva conducerii regiunii Transnistria din Republica Moldova 
JO L 87, 24.3.2012, p. 92 – 94 
 
Decizia de punere în aplicare 2012/171/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2010/639/PESC privind măsuri restrictive împotriva Belarusului 
JO L 87, 24.3.2012, p. 95 – 102 
 
Regulament de punere în aplicare (UE) nr. 265/2012 din 23 martie 2012 privind punerea în aplicare 
a articolului 8a alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 765/2006 privind măsurile restrictive 
împotriva Belarus 
JO L 87, 24.3.2012, p. 37 – 44 
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Decizia de punere în aplicare 2012/256/PESC a Consiliului din 14 mai 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2011/782/PESC privind măsuri restrictive împotriva Siriei 
JO L 126, 15.5.2012, p. 9 – 11 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 410/2012 al Consiliului din 14 mai 2012 privind 
punerea în aplicare a articolului 32 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 36/2012 privind măsuri 
restrictive având în vedere situația din Siria 
JO L 126, 15.5.2012, p. 3 – 5 
 
Decizia de punere în aplicare 2012/167/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2011/486/PESC privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor 
persoane, grupuri, întreprinderi și entități având în vedere situația din Afganistan 
JO L 87, 24.3.2012, p. 60 – 84 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 263/2012 al Consiliului din 23 martie 2012 privind 
punerea în aplicare a articolului 11 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 753/2011 privind măsuri 
restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, grupuri, întreprinderi și entități având în vedere 
situația din Afganistan 
JO L 87, 24.3.2012, p. 1 – 25 
 
Decizia 2012/168/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/235/PESC 
privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane și entități având în vedere situația 
din Iran 
JO L 87, 24.3.2012, p. 85 – 89 
 
Regulamentul (UE) nr. 264/2012 al Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 359/2011 privind măsuri restrictive împotriva anumitor persoane, entități 
și organisme având în vedere situația din Iran 
JO L 87, 24.3.2012, p. 26 – 36 
 
Decizia 2012/205/PESC a Consiliului din 23 aprilie 2012 de modificare a Deciziei 2010/413/PESC 
privind adoptarea de măsuri restrictive împotriva Iranului 
JO L 110, 24.4.2012, p. 35 – 35 
 
Regulamentul (UE) nr. 267/2012 al Consiliului din 23 martie 2012 privind măsuri restrictive 
împotriva Iranului și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 961/2010 
JO L 88, 24.3.2012, p. 1 – 112 
 
Concluziile Consiliului privind punerea în comun și partajarea capacităților militare 
7682/12 
 
Concluzii ale Consiliului privind regiunea Sahel 
8067/12 
 
Concluziile Consiliului privind Belarus 
8102/12 
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Concluziile Consiliului privind Siria 
8076/12 
 
Cea de a 3158-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Generale), desfășurată la 
Bruxelles la 26 martie 2012 
 
Decizia Consiliului de adoptare a poziției Consiliului privind proiectul de buget rectificativ nr. 1 al 
Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2012 
JO C 116, 20.4.2012, p. 1 – 1 
 
2012/261/UE: Decizia Parlamentului European și a Consiliului din 19 aprilie 2012 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 28 din Acordul 
interinstituțional din 17 mai 2006 între Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind 
disciplina bugetară și buna gestiune financiară (cererea EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana – 
Construcții de clădiri, Spania) 
JO L 130, 17.5.2012, p. 21 – 21 
 
2012/232/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 26 aprilie 2012 de autorizare a 
României în vederea aplicării unei măsuri de derogare de la articolul 26 alineatul (1) litera (a) și de 
la articolul 168 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată  
JO L 117, 1.5.2012, p. 7 – 8 
 
2012/189/UE: Decizia Consiliului din 26 martie 2012 privind încheierea Acordului internațional 
privind cacaua din 2010 
JO L 102, 12.4.2012, p. 1 – 1 
 
Decizia Consiliului privind încheierea Convenției regionale cu privire la regulile de origine 
preferențiale pan-euro-mediteraneene 
11343/10 + COR 1 (el) 

______________ 
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ANEXA II 
(PARTEA I) 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
MARTIE 2012 

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Cea de a 3151-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Justiție și 
Afaceri Interne), desfășurată la Bruxelles la 8 martie 2012 

  
 

 

Decizia nr. 281/2012/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
29 martie 2012 de modificare a Deciziei nr. 573/2007/CE de instituire a 
Fondului european pentru refugiați pentru perioada 2008 – 2013, ca parte a 
Programului general „Solidaritatea și gestionarea fluxurilor migratorii” 
 

6444/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (de) 
+ REV 1 (lt) 
+ ADD 1 
+ ADD 1 COR 1 
+ ADD 1 COR 2 
+ ADD 1 COR 3 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
UK vot împotrivă, 
DK, IE nu au participat 

Declarația Comisiei 
Într-un spirit de compromis și pentru a asigura adoptarea imediată a propunerii, Comisia sprijină textul final. Cu toate acestea, Comisia menționează 
că, astfel, nu se aducere atingere dreptului său de inițiativă în ceea ce privește alegerea temeiului legal, cu referire mai ales la recurgerea în viitor la 
articolul 80 din TFUE. 
Declarația Consiliului 
Consiliul declară că prezenta decizie nu aduce atingere negocierilor privind cadrul financiar multianual pentru perioada 2014 – 2020 și, prin urmare, 
nici negocierilor privind „Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a Fondului pentru azil și migrație” pentru 
perioada 2014 – 2020 [COM(2011) 751], inclusiv dacă în regulamentul privind Fondul pentru azil și migrație pentru perioada 2014 – 2020 sunt 
stipulate priorități specifice comune ale UE pentru relocare, bazate, printre altele, pe criterii geografice. 
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TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Regulamentul (UE) nr. 258/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 14 martie 2012 privind punerea în aplicare a articolului 10 din Protocolul 
Organizației Națiunilor Unite împotriva fabricării și traficului ilegale de 
arme de foc, piese și componente ale acestora, precum și de muniții, 
adițional la Convenția Organizației Națiunilor Unite împotriva criminalității 
transnaționale organizate (Protocolul ONU privind armele de foc) și de 
stabilire a măsurilor privind autorizațiile de export, importul și tranzitul 
pentru arme de foc, piese și componente ale acestora, precum și muniții 

PE-CONS 41/11 majoritate 

calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
DK vot împotrivă 

Declarația Germaniei, Republicii Cehe, Danemarcei, Irlandei și Țărilor de Jos privind punerea în aplicare practică a articolului 11 
alineatele (2) și (3) din regulament 
În îndeplinirea obligației prevăzute la articolul 11 alineatul (2) din regulament de informare a autorităților competente din alte state membre cu privire 
la refuzuri, anulări, suspendări, modificări sau revocări privind autorizațiile de export și în utilizarea posibilității prevăzute la articolul 11 alineatul (3) 
din regulament de consultare a autorităților competente din alte state membre care au emis refuzuri, anulări, suspendări, modificări sau revocări, 
Germania, Țările de Jos, Republica Cehă, Irlanda și Danemarca vor folosi canalul de comunicare existent, care a fost deja utilizat pentru schimbul de 
informații în conformitate cu articolul 4 alineatul (1) din Poziția comună 2008/944/PESC (COREU) a Consiliului. 
Directiva 2012/12/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
19 aprilie 2012 de modificare a Directivei 2001/112/CE a Consiliului 
privind sucurile de fructe și anumite produse similare destinate consumului 
uman 

PE-CONS 74/11 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
DE vot împotrivă 
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TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Germaniei 
Pentru Germania, dispozițiile adecvate privind sucurile de fructe au o importanță deosebită. Cu toate acestea, unele dintre dispozițiile propuse în vederea 
modificării Directivei 2001/112/CE ar duce la o legislație a UE mult mai puțin restrictivă și ar implica o deteriorare a calității produselor afectate, putând 
astfel să inducă în eroare consumatorii în ceea ce privește standardul de calitate. 
Acest aspect este deosebit de pertinent în ceea ce privește modificările propuse cu privire la restituirea aromei naturale a fructului pentru sucul de fructe 
(obținut direct din fructe, nu din concentrat) și pentru sucul de fructe obținut din concentrat. 
• În conformitate cu dreptul UE actual, numai aroma fructului pierdută în mod temporar în cursul procesării sucului de fructe poate fi restituită pentru 
același suc la încheierea procesului de producție. Abordarea propusă, mult mai puțin restrictivă, și anume care permite, în plus, adăugarea unei arome 
obținute în cursul altor procese de producție și, într-o anumită măsură, adăugarea de arome fără restricții, nu corespunde așteptărilor consumatorilor în 
ceea ce privește sucul de fructe. 
• Mai mult, modificările propuse în direcția unei restituiri voluntare în locul unei restituiri obligatorii a aromei pentru sucul de fructe din concentrat, astfel 
cum prevede dreptul UE actual, duc, de asemenea, la deteriorarea calității produselor și îi induc în eroare pe consumatori. Acest aspect este deosebit de 
relevant în ceea ce privește sucul de fructe obținut din concentratul mai multor fructe („suc multifruct”), întrucât, conform modificărilor propuse, nu mai 
este necesară restituirea aromei unui fruct de bună calitate care contribuie în mod esențial la gustul produsul final. Consumatorii se pot aștepta, pe bună 
dreptate, ca un „suc multifruct” să conțină aromele naturale ale tuturor fructelor utilizate la producerea respectivului suc de fructe din concentrate. 
Deteriorarea calității sucurilor de fructe obținute din concentrat este, de asemenea, o consecință a diminuării cerințelor privind apa întrebuințată în 
procesul de restituire. Conform dreptului UE existent, apa potabilă nu ar fi suficientă, în general, având în vedere standardele înalte de calitate în ceea ce 
privește producerea sucului de fructe obținut din concentrat. De fapt, întrebuințarea apei potabile ar putea duce la o acumulare neintenționată de substanțe 
precum sodiul sau nitrații.  
În ceea ce privește modificarea Directivei 2001/112/CE, Germania ar fi fost foarte favorabilă unei abordări axate într-o mai mare măsură pe calitate și pe 
consumatori. Prin urmare, Germania nu este în măsură să convină asupra textului de compromis de modificare a Directive 2001/112/CE, astfel cum a fost 
propus, din cauza preocupărilor nesoluționate.  
Declarația comună a Regatului Unit, Italiei, Franței, Greciei, Spaniei și Portugaliei 
Regatul Unit, Italia, Franța, Grecia, Spania și Portugalia își exprimă preocupările cu privire la posibilul impact mai larg al dispoziției din anexa I, 
capitolul II, punctul 2, liniuța a cincea, paragraful al doilea la prezenta directivă. Regatul Unit, Italia, Franța, Grecia, Spania și Portugalia subliniază că o 
astfel de dispoziție nu ar trebui utilizată în viitor pentru alte categorii de alimente din Regulamentul 1924/2006. Regatul Unit, Italia, Franța, Grecia, 
Spania și Portugalia vor examina orice propunere viitoare din partea Comisei privind utilizarea mențiunii „fără adaos de zahăr” în contextul 
Regulamentului 1924/2006 și cu scopul de a evita orice lipsă de coerență cu alte acte relevante ale legislației UE. 



 

 
10397/12  rar/NP/pp 14 
ANEXA II (PARTEA I) DG F2A   RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
MARTIE 2012 

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV  
 

TEXTE 
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PROCEDURA 
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Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind instituirea 
spațiului feroviar unic european (Reformare) 
 

18581/11 
+ COR 1 
+ COR 2 (pl) 
+ REV 1 (el) 
+ ADD 1 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
LU, AT vot împotrivă 
EE abținere 

Declarația Austriei 
„În principiu, Austria sprijină inițiativa de reformare a primului pachet legislativ feroviar, în scopul simplificării cadrului de reglementare în sectorul 
feroviar european. Competitivitatea transportului feroviar ca alternativă ecologică la transportul rutier este de o importanță crucială pentru Austria. 
Cu toate acestea, la nivel european ar trebui stabilite doar principiile-cadru specifice acestui sector, iar organizarea sectorului feroviar în cadrul definit 
de obiectivele europene ar trebui să revină statelor membre.  
Orice separare obligatorie de entități, dincolo de conturi și bilanțuri contabile separate, determină sarcini financiare și organizatorice suplimentare 
disproporționate și o atingere disproporționată adusă libertății întreprinderilor feroviare de a lua decizii economice, o perspectivă pe care Austria nu o 
sprijină. 
Prin urmare, Austria respinge formularea de la articolul 13 alineatele (3) și (6) și nu poate accepta poziția Consiliului în primă lectură.” 
Cea de a 3156-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(TRANSPORTURI, TELECOMUNICAȚII ȘI ENERGIE), desfășurată 
la Bruxelles la 22 martie 2012  

   

Regulamentul (UE) nr. 386/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 19 aprilie 2012 privind atribuirea către Oficiul pentru Armonizare în 
cadrul Pieței Interne (Mărci, desene și modele industriale) a unor sarcini 
legate de asigurarea respectării drepturilor de proprietate intelectuală, 
inclusiv reunirea reprezentanților sectorului public și privat în cadrul 
Observatorului European al Încălcărilor Drepturilor de Proprietate 
Intelectuală Text cu relevanță pentru SEE 

PE-CONS 80/11 
+ REV 1 (sv) 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
DE abținere 
 

Declarația Consiliului și a Comisiei 
„Prezentul regulament nu poate fi interpretat ca incluzând sau conferind competențe sau obligații care cad sub incidența titlului V din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene.” 
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TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Regulamentul (UE) nr. 387/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 19 aprilie 2012 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1198/2006 al 
Consiliului privind Fondul european pentru pescuit, în ceea ce privește 
anumite dispoziții referitoare la gestiunea financiară pentru anumite state 
membre afectate sau amenințate de dificultăți grave legate de stabilitatea lor 
financiară 

PE-CONS 1/12 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
BG abținere 
 

Declarația comună a Comisiei și a Consiliului privind impactul bugetar 
Consiliul și Comisia consideră că regulamentul menționat în subiect trebuie de asemenea analizat în contextul constrângerilor bugetare cu care se 
confruntă toate statele membre, care ar trebui să se reflecte în mod adecvat în bugetul UE pentru exercițiile financiare 2012 și 2013.  
Orice măriri de sume corespunzând plăților care trebuie efectuate ca urmare a intrării în vigoare a regulamentului menționat ar trebui realizate prin 
intermediul procedurii conform căreia Comisia prezintă cifrele actualizate referitoare la creditele de plată în cadrul rubricii 2 până în septembrie 2012 
și, dacă este necesar, recurge la exercițiul de transfer global pentru 2012, sub rezerva altor eventuale necesități din cadrul altor rubrici ale cadrului 
financiar, și, dacă este încă necesar, prezintă un proiect de buget rectificativ în acest unic scop.  
Declarația Consiliului privind confinanțarea și perspectiva 2014 – 2020 
Consiliul confirmă faptul că principiul cofinanțării este un principiu fundamental al politicii comune în domeniul pescuitului, deoarece asigură 
asumarea angajamentelor, responsabilitate și selecția proiectelor cu cea mai mare valoare adăugată. În consecință, orice derogare aplicată acestui 
principiu ar trebui să fie excepțională. Modificarea actuală este justificată de criza fără precedent care afectează piețele financiare internaționale și de 
încetinirea creșterii economice și nu ar trebui să afecteze rezultatul negocierilor referitoare la pachetul legislativ privind politica comună în domeniul 
pescuitului pentru următoarea perioadă de finanțare. 
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Declarația Republicii Bulgaria  
1. Republica Bulgaria a susținut în mod constant opinia conform căreia soluționarea chestiunilor legate de criza economică și financiară necesită o 
abordare coordonată la nivelul UE. Criza a pus sub presiune bugetele naționale și a generat provocări pentru procesul de investiții în întreaga Uniune 
Europeană. 
2. Republica Bulgaria menține rezerve semnificative în ceea ce privește propunerea de creștere temporară a ratelor de cofinanțare din fondurile UE 
pentru statele membre ale UE cărora li se aplică programe de asistență financiară.  
3. Abordarea propusă este discriminatorie la adresa statelor membre care au depus eforturi extrem de importante pe parcursul anilor de criză în 
vederea menținerii disciplinei financiare și fiscale și au evitat o situație dificilă în ceea ce privește lichiditățile. Propunerea ar fi trebuit să creeze și 
mecanisme de stimulare pentru eforturile statelor membre care au dat dovadă de disciplină. De asemenea, propunerea ar fi trebuit să includă statele 
membre care respectă principiul disciplinei financiare și fiscale, dar care, din cauza crizei economice, întâmpină de asemenea dificultăți temporare în 
ceea ce privește garantarea cofinanțării. 
4. Refuzul de a adopta o astfel de abordare poate duce la stimulente nedorite pentru cei care nu au menținut disciplina financiară și fiscală. 
Modificarea vizată ar putea, eventual, avea un efect de descurajare asupra statelor membre care respectă dispozițiile Pactului de stabilitate și de 
creștere și care urmează politici fiscale sănătoase și sustenabile. 
5. Această poziție a fost exprimată de prim-ministrul Bulgariei în cadrul Consiliului European, precum și în cadrul Consiliului Afaceri Generale și al 
ECOFIN. Parlamentul Bulgariei sprijină, de asemenea, această poziție. 
Cea de a 3158-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri 
Generale), desfășurată la Bruxelles la 26 martie 2012 

   

Decizia Consiliului de adoptare a poziției Consiliului privind proiectul de 
buget rectificativ nr. 1 al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2012 

7422/12 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția:  
Abținere:  
LU, NL, SE 

_____________________ 



 

 
10397/12  rar/NP/pp 17 
ANEXA II (PARTEA II) DG F2A   RO 

ANEXA II 
PARTEA II 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
MARTIE 2012 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția publicului 

Cea de a 3151-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Justiție și Afaceri Interne), 
desfășurată la Bruxelles la 8 martie 2012 

 

Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare evaluării Schengen desfășurate în 2009 – 2010 - 
evaluarea Schengen a Franței 
6334/12 

 

Decizia de punere în aplicare 2012/144/PESC a Consiliului din 8 martie 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2010/656/PESC de reînnoire a măsurilor restrictive impuse împotriva Côte 
d’Ivoire  
6413/12 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 193/2012 al Consiliului din 8 martie 2012 de punere în 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 560/2005 de impunere a anumitor măsuri restrictive specifice 
îndreptate împotriva anumitor persoane și entități având în vedere situația din Côte d’Ivoire 
6416/12 

 

2009/496/CE, Euratom: Decizia Parlamentului European, a Consiliului, a Comisiei, a Curții de 
Justiție, a Curții de Conturi, a Comitetului Economic și Social European și a Comitetului Regiunilor 
din 26 iunie 2009 privind organizarea și funcționarea Oficiului pentru Publicații al Uniunii Europene 
6402/12 

 

Decizia Consiliului privind încheierea acordului sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea 
Europeană și Regatul Maroc privind măsurile reciproce de liberalizare referitoare la produse agricole, 
la produse agricole transformate, la pește și produse pescărești, privind înlocuirea protocoalelor 1, 2 și 
3 și a anexelor la acestea, precum și privind modificările la Acordul euro-mediteraneean de instituire 
a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele lor membre, pe de o parte, și Regatul Maroc, pe 
de altă parte 
15975/10 
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2012/176/UE: Decizia Consiliului din 8 martie 2012 privind semnarea unui protocol la Acordul euro-
mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale 
acestora, pe de o parte, și Regatul Maroc, pe de altă parte, referitor la un acord-cadru între Uniunea 
Europeană și Regatul Maroc privind principiile generale de participare a Regatului Maroc la 
programele Uniunii 
12712/10 + COR 1 (en) 

 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 12/2011 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Măsurile adoptate de UE au contribuit la adaptarea capacității flotelor la posibilitățile de pescuit 
disponibile?” 
6508/12 

 

2012/243/UE: Decizia Consiliului din 8 martie 2012 privind încheierea Memorandumului de 
cooperare dintre Uniunea Europeană și Organizația Aviației Civile Internaționale de instituire a unui 
cadru de cooperare consolidată, și de stabilire a demersurilor procedurale conexe 
9138/11 + COR 1 (fi) 

 

Concluziile Consiliului privind orientări în scopul consolidării guvernanței politice în ceea ce privește 
cooperarea Schengen 
7238/12 REV 2 

 

Concluziile Consiliului privind un cadru comun pentru o solidaritate veritabilă și practică față de 
statele membre care se confruntă cu presiuni deosebite asupra sistemelor lor de azil, inclusiv datorită 
fluxurilor migratorii mixte 
7115/12 

 

Concluziile Consiliului privind orientări în scopul consolidării guvernanței politice în ceea ce privește 
cooperarea Schengen 
7238/12 REV 2 
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Cea de a 3152-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Mediu), desfășurată la Bruxelles la 
9 martie 2012 

 

Decizia Consiliului privind poziția Uniunii în cadrul Comitetului mixt de cooperare vamală UE-SUA 
cu privire la recunoașterea reciprocă a Programului Uniunii Europene referitor la operatorii 
economici autorizați și a Programului Statelor Unite privind parteneriatul vămi-comerț împotriva 
terorismului 
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 

 

Declarația Consiliului 
Consiliul sprijină pe deplin decizia de inițiere a recunoașterii reciproce a agenților economici cu SUA, care va asigura securitatea lanțului internațional de 
aprovizionare și va facilita comerțul între Uniunea Europeană și SUA. 
Conștiente de faptul că secțiunea V alineatul al treilea a patra liniuță cu privire la prelucrarea datelor de către părțile contractante sunt de importanță 
națională pentru SUA, UE și statele sale membre au convenit asupra includerii acesteia în regim excepțional. 
În cazul în care alte țări terțe doresc includerea unei astfel de dispoziții într-un acord între UE și respectiva țară terță, acestea vor fi evaluate de la caz la 
caz, ținând seama de protecția datelor și de alte dispoziții legale relevante. 
Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului dintre Uniunea Europeană și fosta 
Republică Iugoslavă a Macedoniei de stabilire a unui cadru pentru participarea fostei Republici 
Iugoslave a Macedoniei la operațiile Uniunii Europene de gestionare a crizelor 
6653/12 
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Declarația statelor membre ale UE care aplică decizia Consiliului UE privind o operație UE de gestionare a crizelor, la care Fosta Republică 
Iugoslavă a Macedoniei participă în ceea ce privește renunțarea la orice plângeri, pentru participarea Fostei Republici Iugoslave a Macedoniei la 
operațiile UE de gestionare a crizelor 
Statele membre ale UE, care aplică decizia Consiliului UE privind o operație a UE de gestionare a crizelor la care participă Fosta Republică Iugoslavă a 
Macedoniei, se angajează, în măsura în care le permit sistemele lor de drept intern, să renunțe pe cât posibil la formularea de plângeri împotriva Fostei 
Republici Iugoslave a Macedoniei în cazul vătămării sau al decesului vreunuia dintre membrii personalului lor sau în cazul unui prejudiciu sau al unei 
pierderi care afectează orice bunuri deținute de acestea și folosite în cadrul operației UE de gestionare a crizelor atunci când vătămarea, decesul, prejudiciul 
sau pierderea:  
– a fost cauzată de membri ai personalului Fostei Republici Iugoslave a Macedoniei în îndeplinirea sarcinilor lor legate de operația UE de gestionare a 
crizelor, cu excepția cazurilor de neglijență gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție;  
– sau a rezultat din utilizarea oricărora dintre bunurile aparținând Fostei Republici Iugoslave a Macedoniei, cu condiția ca respectivele bunuri să fi fost 
utilizate în legătură cu operația și cu excepția cazurilor de neglijență gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție de membri ai personalului Fostei Republici 
Iugoslave a Macedoniei din cadrul operației UE de gestionare a crizelor care au utilizat respectivele bunuri. 
Declarația Fostei Republici Iugoslave a Macedoniei privind renunțarea la formularea de plângeri împotriva oricărui stat participant la operațiile 
UE de gestionare a crizelor 
Fosta Republică Iugoslavă a Macedoniei, prin aplicarea deciziei Consiliului UE privind o operație UE de gestionare a crizelor, se angajează, în măsura în 
care îi permite sistemul său de drept intern, să renunțe pe cât posibil la formularea de plângeri împotriva oricărui alt stat care participă la operația UE de 
gestionare a crizelor în cazul vătămării sau al decesului vreunuia dintre membrii personalului său sau în cazul unui prejudic iu sau al unei pierderi care 
afectează orice bunuri deținute de acesta și folosite în cadrul operației UE de gestionare a crizelor atunci când vătămarea, decesul, prejudiciul sau pierderea:  
– a fost cauzată de membri ai personalului în îndeplinirea sarcinilor lor legate de operația UE de gestionare a crizelor, cu excepția cazurilor de neglijență 
gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție sau 
– a rezultat din utilizarea oricărora dintre bunurile aparținând statelor care participă la operația UE de gestionare a crizelor, cu condiția ca respectivele bunuri 
să fi fost utilizate în legătură cu operația și cu excepția cazurilor de neglijență gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție de membri ai personalului operației 
UE de gestionare a crizelor care au utilizat respectivele bunuri.  
Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și 
Bosnia și Herțegovina de stabilire a unui cadru pentru participarea Bosniei și Herțegovinei la operațiile 
Uniunii Europene de gestionare a crizelor 
17177/11 
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Declarația statelor membre ale UE care aplică decizia Consiliului UE privind o operație UE de gestionare a crizelor, la care Bosnia și Herțegovina 
participă în ceea ce privește renunțarea la orice plângeri, pentru participarea Bosniei și Herțegovinei la operațiile UE de gestionare a crizelor 
Statele membre ale UE, prin aplicarea deciziei Consiliului UE privind o operație a UE de gestionare a crizelor la care participă Bosnia și Herțegovina, se 
angajează, în măsura în care le permit sistemele lor de drept intern, să renunțe pe cât posibil la formularea de plângeri împotriva Bosniei și Herțegovinei în 
cazul vătămării sau al decesului vreunuia dintre membrii personalului lor sau în cazul unui prejudiciu sau al unei pierderi care afectează orice bunuri deținute 
de acestea și folosite în cadrul operației UE de gestionare a crizelor atunci când vătămarea, decesul, prejudiciul sau pierderea:  
− a fost cauzată de membri ai personalului Bosniei și Herțegovinei în îndeplinirea sarcinilor lor legate de operația UE de gestionare a crizelor, cu excepția 
cazurilor de neglijență gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție,  
− sau a rezultat din utilizarea oricărora dintre bunurile aparținând Bosniei și Herțegovinei, cu condiția ca respectivele bunuri să fi fost utilizate în legătură cu 
operația și cu excepția cazurilor de neglijență gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție de membri ai personalului Bosniei și Herțegovinei din cadrul 
operației UE de gestionare a crizelor care au utilizat respectivele bunuri.  
Declarația Bosniei și Herțegovinei privind renunțarea la plângeri față de orice stat care participă la operațiile UE de gestionare a crizelor 
Bosnia și Herțegovina, prin aplicarea deciziei Consiliului UE privind o operație UE de gestionare a crizelor, se angajează, în măsura în care îi permite 
sistemul său de drept intern, să renunțe pe cât posibil la formularea de plângeri împotriva oricărui alt stat care participă la operația UE de gestionare a 
crizelor în cazul vătămării sau al decesului vreunuia dintre membrii personalului său sau în cazul unui prejudiciu sau al unei pierderi care afectează orice 
bunuri deținute de acesta și folosite în cadrul operației UE de gestionare a crizelor atunci când vătămarea, decesul, prejudiciul sau pierderea:  
− a fost cauzată de membri ai personalului în îndeplinirea sarcinilor lor legate de operația UE de gestionare a crizelor, cu excepția cazurilor de neglijență 
gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție,  
− sau a rezultat din utilizarea oricărora dintre bunurile aparținând statelor care participă la operația UE de gestionare a crizelor, cu condiția ca respectivele 
bunuri să fi fost utilizate în legătură cu operația și cu excepția cazurilor de neglijență gravă sau a abaterilor săvârșite cu intenție de membri ai personalului 
operației UE de gestionare a crizelor care au utilizat respectivele bunuri.  
Concluziile Consiliului privind Foaia de parcurs pentru trecerea la o economie competitivă cu emisii 
scăzute de dioxid de carbon până în 2050 
6837/12 

 

Concluziile Consiliului privind acțiuni ulterioare celei de a 17-a sesiuni a Conferinței părților (CP 17) la 
Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC) și a celei 
de a 7-a sesiuni a Reuniunii părților la Protocolul de la Kyoto (CMP 7) (Durban, Africa de Sud, 28 
noiembrie-9 decembrie 2011) 
6841/12 
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Concluziile Consiliului privind Rio+ 20: Căi către un viitor durabil 
6892/12 

 

Cea de a 3153-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Economice și Financiare), 
desfășurată la Bruxelles la 13 martie 2012  

 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 13 al Curții de Conturi privind regimul vamal 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 

 

2012/193/UE: Decizia Consiliului privind încheierea, în numele Uniunii, a Înțelegerii între Uniunea 
Europeană și Republica Islanda, Principatul Liechtenstein, Regatul Norvegiei și Confederația 
Elvețiană privind participarea acestor state la lucrările comitetelor care asistă Comisia Europeană în 
exercitarea competențelor sale de executare în vederea punerii în aplicare, asigurării respectării și 
dezvoltării acquis-ului Schengen 
7763/10 REV 1 

 

Concluziile Consiliului privind poziția UE în vederea celei de a 85-a sesiuni a Consiliului 
Organizației Internaționale pentru Cacao (ICCO) (Guayaquil, Ecuador, 26 – 30 martie 2012)  
7148/12 REV 1 

 

Decizia 2012/149/PESC a Consiliului din 13 martie 2012 de modificare a Deciziei 2010/638/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Republicii Guineea 
6803/12 

 

Decizia 2012/150/PESC a Consiliului din 13 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/872/PESC 
de actualizare a listei persoanelor, grupurilor și entităților care fac obiectul articolelor 2, 3 și 4 din 
Poziția comună 2001/931/PESC privind aplicarea de măsuri specifice pentru combaterea terorismului 
6996/12 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 213/2012 al Consiliului din 13 martie 2012 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 1375/2011 privind punerea în aplicare a 
articolului 2 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 privind măsuri restrictive specifice 
îndreptate împotriva anumitor persoane și entități în vederea combaterii terorismului 
6999/12 + COR 1 (en) 

 

2012/156/EU: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 13 martie 2012 de suspendare a 
angajamentelor din cadrul Fondului de coeziune pentru Ungaria cu efect de la 1 ianuarie 2013 
6952/12 + COR 1 (sl) 

 

Concluziile Consiliului privind Raportul privind mecanismul de alertă 
6905/12 REV 1 

 

2012/211/UE: Decizia Consiliului din 13 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/734/UE adresată 
Greciei în vederea consolidării și a aprofundării supravegherii fiscale și de notificare a Greciei să ia 
măsuri de reducere a deficitului considerate necesare pentru remedierea situației de deficit excesiv 
7504/12 

 

Cea de a 3154-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe/Comerț), 
desfășurată la Bruxelles la 16 martie 2012  

 

Concluziile Consiliului privind abordarea UE în ceea ce privește comerțul, creșterea și dezvoltarea în 
următorul deceniu 
7412/12 

 

Cea de a 3155-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Agricultură și Pescuit), desfășurată 
la Bruxelles la 19 și 20 martie 2012  

 

Concluziile Consiliului referitoare la o strategie a UE în privința Convenției internaționale pentru 
protecția plantelor (CIPP) 
7132/12 REV 1 
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Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 11/2011 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Modul în care sistemul indicațiilor geografice este conceput și gestionat este favorabil pentru 
eficacitatea acestuia?” 
7484/12 

 

Decizia Consiliului din 19 martie 2012 de reînnoire a mandatului vicepreședintelui Oficiului 
Comunitar pentru Soiuri de Plante 
6757/12 

 

Decizia 2012/159/PESC a Consiliului din 19 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/172/PESC 
privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane și entități având în vedere situația 
din Egipt 
7451/12 

 

Decizia 2012/158/PESC a Consiliului din 19 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/173/PESC 
privind măsuri restrictive, având în vedere situația din Bosnia și Herțegovina 
7350/12 

 

2012/177/UE: Decizia Consiliului din 19 martie 2012 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind 
auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea ce privește auditorii externi ai Bank of Greece 
6627/12 

 

Concluziile Consiliului privind o comunicare a Comisiei privind dimensiunea externă a politicii 
comune în domeniul pescuitului 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
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Cea de a 3157-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), desfășurată 
la Bruxelles la 22 – 23 martie 2012  

 

Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Republica 
Albania de instituire a cadrului de participare a Republicii Albania la operațiile Uniunii Europene de 
gestionare a crizelor 
9993/11 

 

Decizia 2012/174/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a Acțiunii comune 
2008/851/PESC privind operația militară a Uniunii Europene în vederea unei contribuții la 
descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de piraterie și de jaf armat din largul coastelor Somaliei 
6691/12 + COR 1 (de) 

 

Decizia 2012/173/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind activarea Centrului de operații al 
UE pentru misiunile și operațiile din cadrul politicii de securitate și apărare comune desfășurate în 
Cornul Africii 
5643/12 

 

Decizia 2012/166/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind sprijinul acordat activităților 
Organizației pentru Interzicerea Armelor Chimice (OIAC) în cadrul punerii în aplicare a Strategiei 
UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă 
6876/12 + COR 1 (hu) 

 

Aprobarea poziției care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană și de statele sale membre în 
cadrul Consiliului de asociere înființat prin Acordul euro-mediteranean de instituire a unei asocieri 
între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al 
Iordaniei, pe de altă parte, cu privire la adoptarea unei recomandări pentru punerea în aplicare a 
planului de acțiune UE-Iordania în cadrul politicii europene de vecinătate (PEV) 
7685/12 REV 1 ADD 1 

 



 

 
10397/12  rar/NP/pp 26 
ANEXA II (PARTEA II) DG F2A   RO 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
MARTIE 2012 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția publicului 

Declarația Comisiei în urma adoptării concluziilor Consiliului privind poziția UE care urmează să fie adoptată în cadrul Consiliului de asociere 
UE-Iordania 
Comisia constată că textul final adoptat de Consiliu se abate de la propunerea inițială, care prevedea o decizie unică din partea Consiliului, conform 
procedurii de dinaintea intrării în vigoare a Tratatului de la Lisabona. Comisia înțelege că procedura urmată în acest caz nu constituie un precedent pentru 
procedura care urmează să fie folosită pentru adoptarea viitoarelor poziții ale Uniunii privind alte planuri de acțiune. 
Decizia 2012/170/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a Deciziei 2010/573/PESC 
privind măsurile restrictive împotriva conducerii regiunii Transnistria din Republica Moldova  
7631/12 

 

Decizia de punere în aplicare 2012/171/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2010/639/PESC privind măsuri restrictive împotriva Belarusului 
7758/12 ADD 1 

 

Regulament de punere în aplicare (UE) nr. 265/2012 din 23 martie 2012 privind punerea în aplicare a 
articolului 8a alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 765/2006 privind măsuri restrictive împotriva 
Belarus 
7760/12 ADD 1 

 

Decizia de punere în aplicare 2012/256/PESC a Consiliului din 14 mai 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2011/782/PESC privind măsuri restrictive împotriva Siriei 
7762/12 ADD 1 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 410/2012 al Consiliului din 14 mai 2012 privind punerea 
în aplicare a articolului 32 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Siria 
7763/12 ADD 1 

 

Decizia de punere în aplicare 2012/167/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2011/486/PESC privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, 
grupuri, întreprinderi și entități având în vedere situația din Afganistan 
7013/12  
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 263/2012 al Consiliului din 23 martie 2012 privind 
punerea în aplicare a articolului 11 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 753/2011 privind măsuri 
restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, grupuri, întreprinderi și entități având în vedere 
situația din Afganistan 
7020/12 + ADD 1 REV 1  

 

Decizia 2012/168/PESC a Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a Deciziei 2011/235/PESC 
privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane și entități având în vedere situația 
din Iran 
7628/12 ADD 1 REV 1 

 

Regulamentul (UE) nr. 264/2012 al Consiliului din 23 martie 2012 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 359/2011 privind măsuri restrictive împotriva anumitor persoane, entități și 
organisme având în vedere situația din Iran 
7740/12 ADD 1 COR 1 

 

Decizia 2012/205/PESC a Consiliului din 23 aprilie 2012 de modificare a Deciziei 2010/413/PESC 
privind adoptarea de măsuri restrictive împotriva Iranului 
7630/12 

 

Regulamentul (UE) nr. 267/2012 al Consiliului din 23 martie 2012 privind măsuri restrictive 
împotriva Iranului și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 961/2010 
6697/12 

 

Declarația Consiliului și a Comisiei 
1. Delegațiile au convenit să examineze chestiunea necesității de a asigura continuitatea serviciilor furnizate în temeiul contractelor de siguranță și 
întreținere pentru bunurile utilizate în legătură cu explorarea sau exploatarea hidrocarburilor în Uniunea Europeană, pentru a preveni riscul unor daune 
aduse mediului și riscul distrugerii respectivelor bunuri. 
2. Consiliul și Comisia au convenit că, cel târziu până la reuniunea Consiliului Afaceri Externe din mai 2012, vor revizui scutirea (aplicabilă până la 
1 iulie 2012) prevăzută la articolul 12 alineatul (2) din regulamentul Consiliului, referitoare la furnizarea în mod direct sau indirect, de servicii de 
asigurare și reasigurare în ce privește răspunderea civilă și daunele aduse mediului. În efectuarea acestei revizuiri, Consiliul și Comisia vor lua în 
considerare în mod adecvat disponibilitatea și prețul țițeiului și al produselor petroliere produse în alte țări decât Iranul și impactul pe care revocarea 
acestei scutiri l-ar avea asupra piețelor globale ale petrolului și asupra țărilor terțe care adoptă măsuri similare împotriva Iranului. 
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Concluziile Consiliului privind punerea în comun și partajarea capacităților militare 
7682/12 

 

Concluzii ale Consiliului privind regiunea Sahel 
8067/12 

 

Concluziile Consiliului privind Belarus 
8102/12 

 

Concluziile Consiliului privind Siria 
8076/12 

 

Cea de a 3158-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Generale), desfășurată la 
Bruxelles la 26 martie 2012 

 

2012/261/UE: Decizia Parlamentului European și a Consiliului din 19 aprilie 2012 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 28 din Acordul 
interinstituțional din 17 mai 2006 între Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind disciplina 
bugetară și buna gestiune financiară (cererea EGF/2011/005 ES/Comunidad Valenciana – Construcții 
de clădiri, Spania) 
7377/12 

 

2012/232/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 26 aprilie 2012 de autorizare a 
României în vederea aplicării unei măsuri de derogare de la articolul 26 alineatul (1) litera (a) și de la 
articolul 168 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată 
7009/12 + REV 1 (da) 

 

2012/189/UE: Decizia Consiliului din 26 martie 2012 privind încheierea Acordului internațional 
privind cacaua din 2010 
7711/12 

 

Decizia Consiliului privind încheierea Convenției regionale cu privire la regulile de origine 
preferențiale pan-euro-mediteraneene 
11343/10 + COR 1 (el) 

 

______________ 


